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MADELINE SOLOMON - -
e K KALOHUELTOONH
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_ Madellne Solomon was born in- 1905 up the Kateel Rlver
The, rea1 ‘name ' of th1s river: in’ the) Lndlan languaa%c 1s

‘Kodeelkaakk at whlch means ‘the mouth of that r1ver, Kodeel,"
She was borh - in one of the tents where the people lived in

‘.that old v1llage. - ' : . :
| At the age of six months,“Madellne was adopted by Mr.. -
o a ~and Mrs. William Filka of Nulato. She grew up. ma1n1y thh the

"fKrlska family because tney had little. k1ds w1th whom she
.could play. ‘Mrs. Krlska was also Made11ne s mother* S s1ster.-
Madellne started to. attend school 1n Nulato. Most of tne
time,’ however, she’ was out having fun camplng durlng trapplngf
'f_tlme. LaEer on; she attended school regularly at the boardlng
‘.’school i Ny S
."\;‘_At .xteen 'years of- aae, Madellne marr1ed John uaytondem
. Sr.-of Koyukuk She went w1th her- husband ‘to make her home in
"Koyhkuk No one really resided in Koyukuk then. The. people

-

[

Holy Cross for ;our years. o e ”.'

mo"ed around follow1ng Lhe game an1ma1s. In . th1s way,f7 L
q..'-“Made 1peigot to see a lot cf the countrys1de.vShe,eyen;went =
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";as far as ¢ elaw1k one Chr1stmas because i one of the places

where they stopped to camp, some Esklmos were thereY too.

?ifff "*These Esklmos tnvited them to com° to Selawik w1th them for;
Z}" o Chr1stmas. Mr.; Dayton' passed away in - 1943 ‘and ,Made11ne
e marr1ed Mo Herbert Solomon. B - :‘ L -
-wl'ﬂ'r g.‘Madellne had ‘twelve children,. but ‘she - 1ﬂst six of them,

7when they were qulte sma11 she then adopt°d four g1r1s. TWo

L of’ the g1rls are marrred one 1s 't end1ng the Un1versrty,ofe
Alska majorlng in b111ngua1 eduéat’ n, and the other is
‘attend1ng h1gh school ‘in Galena. Madeline also adopted two of:
her own grandchlldren. o L
‘ An 1942, Madellne starteo to work for a wage._She‘beoame"

oan part ~-time store keeper ror Dom1n1c Vernetti, an Ita11an whoy

.f'operated ‘a store 1n Koyukuk Mr,kVernettl often took" goods on

~ - his boat in the summer time ‘and traded them for flah alongw' '
'the Yukon Rlver. Madellne went along to se11 and koep records -
Jof the sales as well as to 1nterpret for - the customers.

JLfSometlmes she operated the store‘ln Koyukuk but she worked

only -when.. “she". felt ‘like earn1ng some money. Madellne earned :

- five dollars avday for her work. . -

-Even though Madellne did not make 1ots of money at ‘her
'jOb, she had other benefits. One * of theS° was the opportunlty ‘
-_’to--learn to read .and write better ' in Eng11sh from Mrs. . | ﬂ

: Vernetti; Mrs; Erla Blalr Vernettl was. the postm1stress, and:

L L I

'm_she had a.good education.- . _ oo .
) LateL, Madeline ‘worked as a Headstar\ tEther‘for two
years 1n Koyukuk. Tth she became the cook for the schooi for'
Lff. ~ two years. F1na11y, she started to work 1n b111ngua1 educa—F ” ol
" tion and was® the f1rst bilingual teacher in Yoyukuk '
: Currently,vMadellne is teach1ng b111ngua1 educatlonﬁ?f‘
vlasses in Galena. All the students from Headstart through<
Mi:th twelth grade part1c1pate in ths b111ngual educatlon'

‘;{“classes. The students 1earn to speak Central Koyukon as ar

D b

"second language.,~They also haVe cultural arts and crafts
'“act1v1t1es such as tannlng sklns, boadlng, bask t weaW1ng,
‘ ,s1ng1ng and danc;ng. [
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~ . Madeline Solerion truly enjoys- working with the children
iﬁjbilingualveduhation. She feels that it is very important

" ‘for” the children to learn about -their @nceltors. She says

" fhat tpé children usually ‘beg to hear about the‘life.sfylé-of

"theif_anceStpfs and- 8he feels that it is good and proper for
them té knbw_dtﬁ Th}§ ;s';spééially;true of the Waysvﬁhey
- . hunted and fishéq}'nThe? children ought .to be qble‘ttof‘make‘
comparisoné ‘between the old: and  the néwif‘thefeby being
moti#éted'to\work hard, to. become "wéalthy“vand be‘Jwell to"
'dd.%TThét:meéﬁs,7Ln the Indian way, theyashould'work-vefy
"hard to make™ a living'from the‘1§nd. Theyfshouldfﬁork.véryi
‘hard .ta- havé enough food, enodgh homéwméde ciothing, -and
- enough firewood.“It‘does potﬁhgad.havingfiots'of money. It
‘als°.meanskégéqgﬁgedgrdusfP¢5Pl§pwhokshare.with those "that
are in meed. 4 0. 7 R o
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-~ ing ‘of why. the songs were composed.

~INTRobUcTION TO THE SONGS
- ‘ . <& . St
Madellne Solomon of Koyukuk has asslsfed in compiling
the songs in th1s collection w1th the hope tHat they will be
used by the school chlldnen of the state and by the Central

_Koyukon people in partlcular She feels that lt is.very 1m~-’
vfportant for the chlldren and the adults to know how to s1ng -

‘(the rlght words to the songs and to gain a- better understand-,;

q

There a three basie’ types of songs. sung at the pot-

latches They are the washtub songs, the stlck dance songs,

'and the mask dance songs. Songs and dances go togethep at the"
pot‘atches, where new songs are. learned for, the flrst time, - -

and the old ones are remembered.. - - o SR
" The washtub songs and the mask dance songs can be sung
at times other: tuan ‘at fhe Feast for the Dead bukf, the st1ck

dance songs <¢an only ‘be sung ‘during the proper t1me aﬁ&the

_potlatch To s1ng them at’ other times w0uld be to 1nv1ce ‘bad

luck accordlng to Ind1an bellef ' -

(3

There are thlrteen songs for. the st1ck dande wh1ch were

composed by an orphdn boy many years AZO. " The mask dance'

songs are sung w1th the typlcal Eskimo words: accompanled by

the usual beating of . the- hand drum. The washtub songs are not_4

sung w1tn a drum. Perhaps the name washtub was glven because

- of the actlon accompanylng the song beats when the people

. dance around the peeled spruce, pole, hold1ng on to a bolt of -
: callco As thelr hands move up and down, they seem to be

d01ng a wasn w1th the mater1al

Any one .can make a song about the dead. TheSe‘songs tell
“of how much the dead - person is" missed by h1s famlly and h1s.;
friends. They also tell of all the good deeds the person dldg

when ‘he was alive,. and that he will be m1ssed because of.

",those deeds The songs never name the deceased person d1rect—
‘ly The songs are really poetry and * must be. 1nterpreted

e before the mean1ng is fully understood 3
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lells at song maklng are greatly admlred by the>Cpntra1 s;H,,,
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Southcentral ~ Region '

h

AREA IN WHICH THE SONGS. ORIGINATED -

| : Koyukon peoble The song makers are‘"thanked" publlcly durlak o
the Feast for the Dead- just like the pallbearers and others‘ .nﬁ"_'y

who have a1ded in any way with the funeral They may be given H B
:glfbfvﬁpons1st1ng of handmade clothlng 1tems or olankets

. Thes

thelr songs

‘ﬁglfts -mean more to them than a payment of money for

Slnglng and dan01ng at the potlatch actlyltles allow the .
people to be emotlonally released from the sadness of los1ng
loved one. It also allows ‘the penple to Dbe rednlted with™'

-

relatlves ‘and frlends from other places up- and down the Yukon’

Lo
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_ .at a happler blme to contmnue 11v1ng llfe aga1n As Madeline _
liulputs ti-,nAfter we 31ng ~and - dance, we forget. about our \t:ﬁgsk
']sorrow We are’ happy again for we have sent the dead person
'l‘to h1s rest ‘We have repa1d our debts to the people who a1ded ‘ ~ff
f ‘“evﬁgus in, our’ t1me of great troubles and espe01ally the cnes whom - - j;
w e'we dressed because they were Just liké the deceased ones. to Ly
o :{us, and we have taken precaution to get a portlon of our luckv'
”back. In that way, we beg1n to llve aga1n ' e
| . Dr. Thomas F.’ Johnston, "an’ ethnomu51colog1st at the -
gx\ , .”Un1vers1ty of Alaska .in Fairbanks,‘greatly ass1sted in. the,"
' o compllatlon of these songs by transcr1b1ng the mus1c Eliza-
‘Jones, an instructor of the Athabaskan language at the Un1-
vers1ty of Alaska, helped to transcr1be the song syllables'
Wﬁthout their -assistance, th1s wogk oould not have been prio- t
duced We greatlj apprec1ate their help and encouragement 1n'
‘j}gettlng these songs together ' ‘ g

©

. g‘f"7g- " We hope that whoever uses th1s song book,wlll get as =
- ‘much engoyment out of using it as we did in complllng it. For
o_'fteachers, the Teachers' Suggested ACthltleS for: using thlS: _"d

song book plus the recorded. tape of Madeline's 51ng1ng should
;be very helpful in teachlng and learn1ng 1'he songs Hopefullyl
", this work will bring. the user to a greater understandlng and
_appreclatlon of the place of songs in the llfe of the Central"
Koyukon Athabaskan& ' !

ST : The Staff, National Bilingual Materials Development Center
e R - e

6 ‘ . - 10 o -




ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

=)

- - e, .
. - . ’. - . » - - ) \.’.
- Big Louie 1lived in Koyukuk.- He

have

.“ﬁduge'bgcau§e not
' \Lo_ui"“é"-"}_lf but he tall and - big A
‘'songs . "Infact, he was considered one
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SV ffot. only of songs but speeches, too.
o In® h1s day, the people from M1nto, Nenana, Cross Jacket‘”wef
'fStevens Vlllage, Rampart, ‘and. other villages. along the Yukon
used toggather at Kokrlnes for. potlatche N Before the othér

S :v1llages arrlved', thé - people~ from Koyukuk would geta towf-

.;“;, ?Kokrlnes f1rst and await the v1s1tors As the PeOple from[”:
i ﬂ;- up-river- landed they t1ed all . their boats togethep I:ndf
'.,'.;'started to sing-and dance at. the ,same’ time they were landxnggi

,A speech contest would be held, and those destlned to compete
"would be the f1rst ones to allght They were all dressed up
in mooseskln Jackets beautlfully decorated w1th beads and:
PR __wearlng the1r hlghry .priced dentalla Everyone would follo' .
SRRV N “them up the hill to the place where they would hold theE;j
. dan01ng Th1s was usually held in the spr1ngt1me outdoors Itb?;

o

: ,lasted about\one week. . & . o '~;~:“j:ﬂf'”

As the people gather at’ the danclng place one of the twdﬁﬁ;
spﬁai%rs would start to make his speéch-. Everyone would llSQ:f?
jy°”?_f_ten but only a few of the older people and- the other compell-:5

“tor . were able to d1s@%rn the- meanlng oﬁ the speeches foriﬂi

xthese were highly symbolic in content Thehcontest betwee{ff
L the speakers, very much like a debate, .would proceed untlljl
« .“'-'one of them dld not have any ‘more to say about the opponent'
e ! ’speech Th§n the other was cons1dered the w1nner Blg Louleﬁdk
.;_ ~.won these speech contests many'tqmes, lhere were no prlzes _
'_,g1Ven except the recognltlon by all present that he was’ prob- 2

) "-ably the smartest man w1th Ind1anrwords among them.,.ww »
" . { Big "Louie composeﬂ*thls .song about James memoskl arcund-‘
. v1923 « James Demoski was from: Nulato. He was drowned whlle
f;{\' - being: out in Kis ¢canoe checklng his flsh wheel' Blg Lou1ef
‘ o vspBRe of’ James' orlgln and’ his marrlagc to a well “to=do jf
_ faﬁlly in Nulato ' Q T : .
Q: c o SN ElCh famfly in the old Indlan way“did'ngt”have'any-\f

_;thlng to do., w1th money . It referred to hard worklng people_b
who had: lots oF food homemade clothing and lots- oﬂ f1rewood
It referred to people who were not lazy to “dé hard work Blg

L uie . wondered whm,tw% r1ver took}Jameslasyhe was, an essen—ff

.-t1al part of thq communlt? R |
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'ATHABASKAN INDIAN DANCE SONG FROM KOYUKUK .

. v"- 'V' ' IFL " h ' 2 - ‘ r ' - . 1Y 5 .
. Sung mnyadellne Solomon, fall,/ 1977.
; Song—class:»k'ldznﬁ k'ileek (dance song) . ~
. MDJ —108 Transp051tlon~ nll oL -
. ." o 4‘\;' " . "\’- . !
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) MY YOUNGER BROTHER HE WAS FROM A.WELLiTo-Do_FAM{LY :
- 'f . ' W S . ‘ _
: P !t:3L+4, ‘ N
< ts'aa-kkus-kkaat Gaanee-lo- “ > na  ha a—klnh—gha -di- nee1tonh_' '
: IT WAS AS IF THEY LEANED ON TEE RICHES | 2 AR
: ‘¥v N\
‘ , . J\ A <
- | I
</ i " . _ S s v
_ ' ‘kk'a di-nee-t'aa na do- o- yix- aanh- ‘na ) .
f . » : ’ : WHY DID HE (WATER) TAKE ‘HIM? . .
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e ' WHY DID HE (WATER) TAKE HIM? . WHY DID HE (WATER) TAKE HIM?
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. K] E . N 2 ‘ Y, A .

. § — F : P ; — P N— —

N /a ] BB . . R - R i
\87 — 1= - —7 —— —
Y "\ : T ~ 0 ' ) ] R (-4 &

: T Yoo ; o : : : .
- . S na, - ha si- ki- otd'a 'haw ha ha ~si- kitt'a ha. -ha
S T e . MY YOUNGER BROTHER ' - . Lo SN
?5 S N t . | _

B —f : . : 1
N Y / - ; D M ' g+
o/ : .. - ' 5 ._:'

u : s PR Qo ' ) R -
ho—dee ‘baa~haa - ‘neex kk'aa do-kinh-k'a ghaa’ li-<dlo" .. " -
N REMEMBER, PEOPLE DEPENDED ON THEM (HIS FAMILY) AS A HOUSE NEEDS CORNER—POSTS
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_Toby'Patsy; an excellent trapper from Koyukuk composed

"thls'song about'Mrs. Chlef Esmallka (Chr1st1ne, the wife of

Gregory Esmailka. of Nulato) about 19&5 Toby«moved to Nulato

;n 1921 when he WAaSs about thirty-two years old. He 1lived 1nr

Nulato until hls death from drownlng in 1963, He ‘was- married

twice and_had three or four chlldren who have also passed“,

away’ L

-

,
A

Toby loved to compose songs.- Hew;:omposed many- sonks'.
-about dlfferent people in h1s area. " The song in th1s book 1s
_the current vers1on of Toby's" orlglnal song. s

- In Toby S or1g1nal song, he' did nwnot ‘speak 'oﬁ =Mrs.

:Fsmallka s death as belng caused by drlnklng aleohol s The

;people forzot the or1g1nal words when they were slnglnq the

song -at one of the potlatches. At . that same t1me, one of the

women came staggerlng in- and started s1ng1ng about the hlgh.
}prlce of alcoholic drink. Everyone kept on s1n91ng the same
words with the tune of Toby s song “frofi that t1me on and that
is how the song has come ‘down to us.

s

Mrs. Eskailka died from a heart attack whlle trylna “to

keep a vigil on her son who was very 1ll Toby would not have

made a  song about alcohol concernlng Mrs. Esmallka.- That

would-have been dlsrespectful.
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by Madeline ‘Solomon, fall, 1977. S
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Sung By ‘Madeline Solomon,'fali, 1977. ! ~ o

Charlie Mountain lived iﬁ‘Nulato. He w23 in ﬁis~13te

fortles when he composed this song ebout Hls femal cOuSid_in
. : - A3
1918 His couswn died in Kaltag. . _ .

. Ihls song expressad how Charlie. fel?-ebout‘1o<ing his
cou31n ~He also spoke of hJs frustration when he went to try
to see his coUs1n and’ the doctor in attendance did not allow
him.to do so. Charlie spoke-of. his exoeotatlon for his gousin
to have followed in the °x=mp1es of thelr grandmothers, to
become 3 good sed mstress o e |

. Qharl;e lived well into his~eighties'befo?e\be paséed

- away. 'During Wis 1ifetime,_he‘an& his wife, Many'Mountain;

composed manv lovely songs which were popular -at the'poti

r

:’1=tches. ST o -

Song-class: k'idzis k'ileek (dance sdrg) . ]
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To my older -sister my relatives. I'm putt;ng songs on you.
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Madeline Solomon ‘was born:1nr1905 She has llved

'Nulato, Ko*ukuk and presently is res.i dlng Jn Galena where she

'_teaches the b111ngual educatlon cla:ses. She composed thlsQ

song in 1974 'in honor or Mrs. Georve Semaken .and Paullne'

| Pltka, both of. Kaltag : -

d‘superb performers Everyone mlssed them greatly

'The ladies* passed away at approx1mately the same tlme'

;Madellne speaks of how much these ladies would be mlssed by’

everyone whe depended on them whenever anythlng was in. short
supply The ladies used to travel to Unalakleet quite’ fre—,

“;quently In - Unalakleet ‘they would trade for re1ndeer sklns,":
'seal sk1ns, oogruk”bottoms for mukluk boots, re1ndeer,1eg—_'

glngs for boots, whale blubber.or muktuk seal oil and'other

.-supplles 1nc1ud1ng ‘Wwhite seal skins. The 'items they used for
tradlng were mostly wo1ver1ne and beaver skins. Some’ beadwork.

on mooseskln for ‘use .on m1ttens and sllppers were also traded
for the- coastal goods. ) o

.h These 1ad1es were. also very good daricers. Mrs. George
Semaken used’ to- dance for fourteen to 51xteen hours ‘contin-

fuously at—-the;stick dances-She never. mlssed a dance Paullne

Aused to- dance u51ng Esklmo dance motlons They were really

=
I /
0 N .

.
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’ Sd5g by Madellne Solomon, fall, 1977
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gf' 5 John Dav*on composed thls song about his nephew, Morris ‘:
L ,Pltka, 1n_’92? Morris Pitka was drowned. when he -Wwas_ about * 5
o three or four years old Hls mother put Morrls to sleep wh11e ' &
,she worked on tannlng a- moose hlde When she checked on h1m,
- " he was gone Latan‘on, h1s body was founi by one of the boats
1{{1n tne river. _u'f'-f o A . o ‘, _

. The SOng expressed John S feellngs/of sadness over ‘His
t&nephew S death He' spoke of h1s longing to share hlS knowe’:
',ledge w1th h1s nephew as this would have been part of h1si

'j;famlllal obllgatlons to teach the young boy in. the ways of‘?“"e
'-'~;h1s people He lamented the fact that h1s expectatloh of h1s‘_ o
:Vfﬁnephew becoming like his- ancestors before h1m ‘'Was. no longer‘ .

h " 'pocslbLe o Dot . . \_ .
B "g John Dayton 11ved in Koyukuk He.yas(hothinIISQO and ’
' . died‘in 19143 T R
Sung by Madelirie - Solomon, fail. 1977. o, TR J
Song-class~‘k'1d21s 'k'ileek- (ddnce song) L : |
‘M. Mﬂ'_’fl06 C-Transposition: min 3rd.up L. o
of 1 o= — - 'é f .
Oo* he- e' so-za .fh,f‘ ha ha - T
. Oh my nephew : ‘ i B
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phans" becagse_Mrs. Dayton had passed away R »ef;”?
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Andrew Paul ‘was ‘the son of well to do people of Koyukuk

He was among the flrst dog mushers to enter the dog team

'races_ He ‘raised. very good dogs He llved all hlS 111e 1nv-

Koyukuk “until his death ‘about 1939

* This song “composed- by Andrew about his mother 1n—law,;:"
1Mrs. Tom Dayton, was the f1rst of his comp051tlons He made
this song in 922| 'In the song he spoke of Mrs. Dayton's an- ©
estors'fwork He told of .how Mrs. Dayton was the only one

left out of that family llkenlng her - to a “llght of her
grandmother S flame " He told of how Mrs. Dayton used to work

hard preparlng all the necessary thlngs for the potlatches"-

'-Now he lamented her loss and llkened all the 11v1ng to "Qr-*

fw_;ﬁﬁw. 223 .
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ATHABASKAN INDIAN DANCE SONG FROM’ AROUNU NULATO

Sung by Madellne Solqmon, fall, 1977 : . mz
Song -class: k'idzis k' ileek. *(dance . song) ) :
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"a'z Young Toby of Koyukuk composed the song for h15~cou51n,

Alfred Dahlqufst in 19&3. Alfred ‘died of a heart attack ate

Nulato.; o S . _ o , . . }
Young Toby heard of Alfred's death v1a radlo as it was -

hlS custom at fhat time to’1lsten to the radio news about thewa

bomblng of Pearl Harbor{ the number of people belng drafted

for m111tary serv1ce, and the talk of people g01nq “odt51de“

of Alaska to JOln the war. efforts. In thls song,nToby likened

hlmself to those who had left the state going to war. He felt
very far'away from Nulato and even though he was only at camp
about. seventy miles up' the Koyukuk river, he mlght as well be’
“out. of Alaska. The. news came to h1m as a shock I , ;

()
3
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Aruitoxt provided by Eic:

Sung by Madellne So;omon fall, 1977.
Song-class: k'idzis’ k'ileek (dance song) .
- Transposition: min 6th up =
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Slng song to end Wlth repeat, the meanlngful words ‘are dropped S
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- T Old Toby, the fathen of Young Toby, compos&d man;\songs.« )
.- . The tune for th1s Scng- about his mother ‘was, 1nsp1red by 11s—‘ '-"'Jﬁ
WS tenlng to two bear cubs in-the’ Sprlng of 1902. TQPY was . OUt' o

huntlng when. he ‘came upon two cubs stranded on top of a cot—~

i “tonwood tree. The ground was flooded and the mother‘bear was

.. . not anywhere to. be found _He heard the cubs crylng\as xf ehey

were calllng "mother, mother " After returnlng trom*hls hunt—

. 4§( ing, he heard his cousin, Tom Dayton, playing” onpthb acc r-
”\fgg dlan,uand that 1nsp1red¢h1m to compose the song combln;né the" _
\\P‘ . sounds the bear cubs were making and the tune that Tom was~ T ‘\
B .§; playing on the accordlan h . : .‘E% \ %f T
1“ L In thlS song, Toby recalled how. his mothmr fed\hlm\even n“ -,
: in cold weather. He recalled now she went out to plck mer— F‘
B rles, and how she found asbear one tlme pnd came to- tell he.§
Ve m°n about 1t and they ‘went out Lo ! k111 1t Th° bear cubsi:@fJ
IR moanfulw i
\‘h , , motheris death.- The sad feellng expressed 1ﬁse1f %P éhis’yaﬁi
T e - w8 N Vo
— ' '. Toby was from Koyukuk. He~passed:5@ay anound«19MO.5f;ﬂﬂij€i i
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Sung by Madeline Solomon, fall, 1977 o : S
Song-class: k'idzis k'ileek'(dance song) . - = I *
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Let him go, let him go (dle) A o blder'brother

-~

The originator of the song about the man who dld not

' Kl
. want to sell his kn1f° composed ‘the . song befor°-1867 The

" song was sung ‘before’ the purchase of Alaska fhom Russla

_ The Natlvevpeople traded skins to the Russlans for mosth
of the'ltems they wanted ‘The way in whlch fhe trade was

completed Wwas as follows: . o : 2

2 )
o

" gun would stand the gun down on its end. The buyer'wouldj

pile- skins from the bottom of the gun to its’ top. If the
buyer did not ‘have enough skins, he would barrow: from

h1s frlends until he had enough to reach th= fop of the-

gun barrel. Only then. would ‘the gun be h1s _
~It is hot the custom of song makers to say'"they don't
care£ about a person who passad away. In this’ song, however,

When someone wanted to get a zun, the ownen of the-"

the composer dellberately °xpressed in words- his feellngs‘
"about the deceased who re’used to se11 him ‘his knife ‘Perhaps

it is because of this unusual express1on that “the song s pop-

'ularlty llngered on even though' no one remembered wWio Cofi-

.Koyukuk at. anytime of.the year.. ..

-pqsed.lt\and-fon.whom it. was made. Everyone sang th1s song inv

W
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_’ .. . ATHABASKAN INDIAN DANCE SONG-FROM TANANA . e

In.1928,~Jessie Folger of Eanéna combosed'a'sbng;for'oné
of the hdmen in Tanana. She.spoke“of how this lady raised
children othef than her own. She wondered whéré they. weré,,
and what they~Were g01hg to do to shoWw thelr appre01atlon for'
thls wom n had done so much for them“ The cemposer felt

26 .
Q
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-~ Sung by-Madeline Solomon in-Koyukuk, fall, 1977.
. . Song=cilass: "happy song (in Tanana) =+ *~ . .
. M.M. s =192 Transposition: .maj 7thiup B . ’
- - _.. r / ) - Pe_-w
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0-ho ho' heeya ha "hee hee hee' Hee hee hee o ?o ho! . heeya ha hee' hee hee Hee-
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oho' ‘hee ;yoo:‘hee _ohq"hee yoo' hee oho' 'ho ho ho' .ho hee'heeheé ho-ee-
. n ' : ' : N . (2]
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I \§ ‘ - . ‘. — —1" ,‘,
'no.ee; naa-’ a:Tha _ ha -ha bit&oo-hoo .yob' kk'aa- 'fﬁgh ,yi;\Jneel-daakk
: ' Where are the ones she raised v

s
o

e e e
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< ' K ] T < ' ] - , - X R ] ]
ha ha -ha do-to-t'aa- a . a% do-to-o~  t'aat o 'ho ho hee ha o hé' ho' co'

., . OW dear mother - _

4

‘P':—

‘What will they do? .
Smi - ' P .

. - _&_ r—'__y".’_}‘ o
R \\S 7 2 I I 1 - B
o ! L T ~ -
ho'oo ho ho'od'ho 'Ho'/é ho hee a- no ee- naa- a- a haf_ha -kk'udaa ha :
' : . Oh dear mother - - - _Now she
3 . - L
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' ] — -
. ] N - : =
v - 0 : a0 o . ot TR o
"o "six bits" si- ts'i no- do- - di- loo-di- tee- o- la- a hu lo- o~
did not say her last kind words to me - L v <ﬁ 
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.He " had great knowledge of the animalsfyand especiaily;'thé-‘

”:f@his'song about_an,oldef bfother}was compgsed:py~Lduié'jJ
Pilot of Kokrines in 1928.'He,1amented the'1osé of .an older

‘brofﬁer‘whb lived a very"loqg 1ife,'His brother }i?éd to ‘be

over one hundred years old, and.he was respeéted.by gveryone.. ..

]

brown bear.. " _ e _

Louie Pilot livéd to ‘be over nineti; He compdéed ﬁéhyﬁ
songs<ﬁhat are still ‘being sung-in the{pdtlapches tOdayﬂ-Qﬁe
of these sdngs is.abbut-onéiqf his,experiepces just.phior tqh'

his death. It is said that he tried to get " to Kokrins fobr

Christmas but  he couldn't: because he was \stuck up on. the

mdqﬁtaans. some place. So he made a song'to. say. "That's
alright.- (Now that I am étuCk'hére);‘hext Christmas .I'11 be

“there. I'll make it." - o o _ |

" " Unfortunately, Louie didn't make it whén Christmas:came '~

“around -the following year. He passed away around 1935.
’ L L . . " . : R \
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' "Sung by Madelide-Solomdn, fall, 1977. =  'ATHABASKAN INDIAN DANCE
Song-class: k'idzis k'ileek: (dance song) SONG FROM KOYUKUK
M.M.,@ =118 ~ Transposition: min 6th up T )
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_Soogha2a
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abghu .t{a%aa-aa—a yee hgého—‘.d,-soo-v gha-a ee ee a yaa hee ho
. My older-brother, we looked up to him for that - ‘

o

—T

Y

- soogha-a-a'ee hee ‘'Soogha

ha ha ha'

sooghétb

~doghu~ ut-aa-aa-aa

i My older brother, we looked up to him for that
S \ : SRR ' K . . A
o e e
' — v -y ) 4 -
. N |4 : 4 | | 74 {
. " ‘'soogha®#o doghu-u :a ha ha'' yaa hee ho 500" gha-a a harhaa - yee hee ho
. *'My older brother - . - e - ' S .

"

i

i W
A

©

soogha~a-a & ha

:' My older brother !

R E S N ) S
Y

T

soogha. ee hee haha adinh yaan' hutzee'do daa lidlaa -

", He lived. longer than the rest of the people
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R Th1s song about three women of Koyukuk ‘was composed by
lﬂLou1e Plhot 1n 1923.. The three women were Mrs: Tom Dayton,f

. Mp Old Toby, and Mrs Old Man Koyukuk They all d1ed of

f;pneumonla W1th1n one- week ' , .- - .-

28 . a

] Lou1e spoke of the women as belonglng to the 1ron clan
'Perhaps he meant that they belonged to. a. very strong clan;j
ﬂ‘s1nce clans ‘were named after anlmals and not metals. '; Py ,“ N
Long ago, there were- three main clans for. the Koyukon.

'peoplee These were the carlbou, bear, and f1sh, The carlbOU'
~eldn. in Ind1an is - bitzeeyh not'anaa. The bear clan is

"nolt seenh “The fish, clan ‘is toneets1ghaltseel,.Most of'the

‘”Jytoneets1ghaltseel are not . 11v1ng today“ and most of the old‘f'

pe0p1e who knew about clan membershlp have passed away. ‘The . ..

fts1gn1flgance of the .clans have passed away with them;"ﬁot 5 hf?

VAlonger do the Koyukon people compete in. speech maklng wh1chi

ﬁjymade 1t mandatory that contestants be from dlfferent ‘clans.

';j:W Lou1e s song meferred to clan membershlp and to llkenlngf-i”“a

,.'7W'the women to dentalla shells - He meant that the. ladles wereﬁdf
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Sung by Madeline. Sc
'Song-class: k'idzis
MiM;;J =185 Trans
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K'ee—tseey heé Y
The clan® of the iron,r

1

—

o t1'in he- . na.
- Dentalia shells.

'i.' 1
| J | S
1 ‘ [l
, [ - Vo ¢
.. t'a- ' anh na-a
- Now that they're-gone.
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BASKAN INDIAN DANCE'SONG FROM -KOKRINES

jolomon,” fAall, 1977.
.s k'ileek (dance song) - ‘ : S
isposition: maj 3rd up . . . T K

a

]
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yaa' hee ‘ha = do- ‘to- nesl -'na hee’ hé"-kfi74_

what will we do without them now- & :
oot . N
— 3
| } - _
t - - - "k -G
) - , D ‘
hee ha ~ do-  to-neel-  na‘ hee' hee - dee-
‘What will they do? . ' LA -l
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Emily Esmallka composed\thls/song for her sen. “She lived -

'.,..’vrT( ("

1; in Nulato unt11 her deat \%\ 1@&7 R‘_s song was made about «

It was a p1ty 1ndeed in those days becauieltut,ngulosis'
ampant in the Natlve v1llages. It k111ed many people.

jihﬁ_f So when later peop]e talked about T B.,'most of the people in*
t e v1llages ‘didn’ t know what that disease wag.
\%\ When ac person ‘got. T B “in those . days, there was no‘
¢medacatlon.,Isolatlon was: abtempted mostly in the'summenu;A
téntﬂwould be bullt and’ the sieck- person moved to it. He was:

RN

- ged to get lots”of sunshine and fresh air. He had h1s'
'1i;',)own eatl g utensils. . The -lattle chlldren were discouraged
?:”‘ from, ¥1s1tang the sick person.iOnly_the older sick. peoplef'
R were 1Solated in. this manner. T o

w7 The NataVe ‘people .had thelr own medlclne peopl 1They

. ‘
3 ;>./used toJ-;g ‘

, _ “cﬁhes to take the affllcted to the hospltal becauset '
o 2theyvcouldnat‘cure them. ' '

co.

to these med101ne people and offer them glfts to_“ -
ffegt cu es. Sometlmes the medlclne men adv1sed fhe seekers,lf

Most of ythe Native cures cons1sted malnly of restrlctedjuﬁf

YRR diets.' Sonetlmes the Natlve doctors would adv1se agalnstt
“manual labor or the use. of - sharp 1nstruments.u

L Thls éong is. sung gt every potlatch S ‘;,
- o' Sy Vot Pl AR < : RV
.:‘ . - ' ﬂ&/“: ! /{1
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Sung bv Madellne Solomon, fall
' Song class: k'idzis k'ileek
M.M. = 132

g ot

(dance song) -
‘Transposition: maj 6th up

-~

1977.

.

LY

T
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A
1N
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o dfj o

. kod~13-a hee o
: What a plty. Too bad

>

o*ho hee—ya hee

Jull

heefo-ho'hee—ya.o-hee“

a0t

—

<

378

T

hée;?ya

hee o-yo:
bl - . -

™ i

- TT

Out51de person (a doctor)

o

e B

Tem o f
' nee hee, hee o.- ofho

- amey

END

ﬁa ha ha

- '’koo-1la ~hee ihea_

What 'a.pity.

._i.g.._.'__O____..;_‘-.__. — g

' yoo—naa—na hu-t aa na bi- yll aJdo-tsah dee naa ll-gl yo' koo—F’

I cried to hlm in valn about my - son.‘

he,e-ya

‘. — ..'-‘._._“_. .

"hee hee

hee'

choo?la

- _ m-;:iztﬁ;mt;::rbxr vt ) E—
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hee ya hee" hee o ‘ho.
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> .- W\"ATHABASKAN | INDIAN DANCE .SONG ,FROM NULATO - e
Sung by Madellne Solomon, fall, 1977 - .
Song—class. k'idzis k'ileek (dance song) L0 _ k R
M M J.—l33 Transp051tlon d1m 5th up . . I
e — " S S N P e ) B e —
S5\ 7. : PR 4\_;, 3 vV , — 1"
SR K 3.-tl'1n— a kk a doghut'aa & 11— nee hu' "hu .
o bentalla She is valued as much as that. What a let-down (that she dled) S
@ N T ‘* " . v Yo - ) L ! ! ' s
. J T s . 1 1 ' N .
e ' 3 ;fq\:‘ﬁ:?‘ N
fin. 17 Am— Nl 7 —— r—y : A A R
' kk'a doghut a- a- a ,ti-nee- , ee hoo hu o e
.. .- Be. like that (dentalJ.a) ' . : | . B LT
e N s : . _ ‘ e - e
) " . oo .l MR - o “ . end.: R [
AV, o —— 7 N =N i ;
AR — e 7 oo -
7 A O , ) _ _ ] -
. .- kk'a doghut'a- a--a ii-nee :ee %, hoo hu so-za o .
. Be like-that dentalia - . © .~ niece
) - , A . . o : “
. - 't \ a
' =
- S S — E— " M
u" . . - .- . ' . - ' ;“-v . ..
AR hee 'hee hee hee'  so- za ee hee hoo hu . i e
fo T IR I niece . - - PO o
} ' SRR <
R !
‘. .| ! ' ' \ ‘ i\\ *

\ * '\\ RN D . oo
‘ No - one knows the name of the nn;who composed thls sohg i i
B but he was from Nulato .and the son ii;,bout his" niece. It is | :
ov°r one hundred years old. When the hancers 51ng thls song,-%
they\usually 31ng it over .and over\@ in almost continuously
for an hour or more. T N \) S .}jf.¥4, :

e ,'aSUQrecious as tne:t';fﬁ'
éﬁfﬁl‘, hlghly valued dentalla. Everyone fe;: '
e d1ed The song 1s sung at" every potla
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;Chief Henrb, who passed away in E76 &omposed a song

for George.Attla.Sr in 1968 Both men 1i

ed ‘in Hugs Ila L
George Attla was, a- very successful.c fur k

napper. He

trapped wolverlne, wolf mlnk 3marteﬁ and other~%nima1s. In

‘the - summer, he would%move down w1th.h1s far 1ly to. the. Yukonﬁ

'After flshlng, 'he got all h%s w1nter suplees aad\moved up to ’

R1ver._They stayed there and flshed for salmon and egflsh

-h1s huntlng cabin at Bolby River. His Christmas holldays were

aspent in Huslia.- Towards the end: of George's life, he lost
whls eye slght ‘ ' . ‘ ‘ .

' e

)

[

Th1s song about the fatner of one - of Alaska S top dog
mushers, George Attla Jr.d'speaks of his successful l1ife as a

e 2

hunter. It also speaks ‘of how ‘his frlends and’ relatlves miss

he;rnng his voice among them. . R I .

L -\ . .
o , a’ ..
o . £ . . .
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:Sung by Madellne Solomon, fall, 1977.
fSong-claSs~ dzaataah. k'ileek ("body sway" song) . _
M. M 47—125 Transp051tlon min < th up. . I S e mena

N
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‘Oho’heeya hee hu-u-ha oho hegya hee ‘hee hee hee' cho heeya hee' ha oho*
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"i m— O e — .Nb“_. —
ﬁ» D # - — 1 — — s
' R I s e ™ o
heeya hee hee oho heeya hee hee onee kk'a-a ba-gho-1li- yaa ha ha ha'
Mlght as,, well make a merry farewell for his (deceased) good huntlng life

H— E— —— = 1 - .| ) -
kk‘a,ﬁofsoo+"ob”yi-to— teeh ghee-la hee ha ha oho heeya hee hu-u ha.

e

L ~ .

. B 3 oy ’ i . i
==t e e e =
oho heeya hee hee hee . hee oho heeya hee hee ha oho heeya hee hee ha -

1

e
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I

u“hsiFkthI'aihee:hee needaadl 1nh bakka—naa- ga ha he ' kk a dlyeet aa-:i
..My younger brother (cousin)..when will we hear words llke hls aga1n°__.f

i %o ——from top-
]

ﬁ- ! l;;;d *i# iLj?glvgtv ——to_ the end- 'h‘ —— .ﬁf
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I “?:n;E;"¥,ATHABASKAn.INDIAN*bANCE SONG'FRoM'TANANA'"

'-,Sung by Madellne Solomon, fall 1977,

Song~class (1n Tanana) : '"happy" song - . -
. M.M. J_—202 Transp051tlon. min 6th up * - S
Y, W P : 2 '
B T . R B ‘ . I — . N
</ . o ] >, T ; ] - ‘ LI I — t . ™ v
©. ' 'Yoo-naa-rha- nee hee yoo~-naa-ha~ nee’ -jo lo mee~ na hee yagga-a
..+ . Way outside (overseas) way outside Let them say that the,Germans".
g .  - - — jf
( — B I N . ’ - -
%r' A | N //’i 2 :
J ' : - T ‘ ] & T
. haal - nee~: yo hHa-yil doo- nee' o- hee yo - hee o-. hée yo'4
were beaten : - T - ST ‘
, G F-l__ : .f - ’ ) ‘ i . - | B ~ . . i ] “;’ : | i . N
gy [ e e i B —r ' téﬁ:f—-——
. . B a « B
J eI —— J : —1
o :hee'hee hee' ee yo. _hee hee'ee yo hee o ‘hee;yo' hee o
T
. " . - yi
¢ =t e
s o . A R
hee yo ° hee hee "hee' ee yo hee '
[ /an ] ‘é’“" A7y
L\N 7 [— ¥ v
T, - ¥
' hee  hee hee” ee yo hee - ‘ o N
.. : \’V -)‘
ThlS song “was. composed by a great medlclne man in @ :
fTanana It 1s said that the medicine man woke up from his -
7sleep slnglng th1s song It tells of- the Germans beirng

beaten, and how happy the medicine man was to hear of th1s.

He sang this 'song before the Germans were beaten and World:

War I ended in--1918, . 3 - : o
Even though the song ‘was made 1n 1917,

Many people sing and dance to 1t at the pot~

it-is'still very
popular today
latches . o - o

39
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ISung y Madellne Solomon,
Cikvidzist k'lleek (dance song)

f511 1977

WTF§n$P°S¥t19n ‘up min Gth.'-g[

—

N N |

‘Jhg

e —

j.',‘j',\lo. P
dots‘'i-hu-di-bi-na'

ee-dee

so ho-

oha ¢

I came to

The downriver. lake

/]

-. -ﬂ--ﬂ

. 17.'-”.;¢‘}‘:] END.

-
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#

ee dee so ho. a-
I, came to

"ee dee so ho
1 came to

‘haa hee'o ho haa ha he:
a H . . o .

-

T

-

It 1s sald that the“
One of them
The other was Kk' obaayolt aat

';together a long t1me .ago.

-_each other aq Indlan ‘name. was

'eBlyeedaadaah

*ffcome downstg\hlm.' The name Kk obaayoltaal means
"lesses a shot.”""

‘?1the geese to. come to h1m while the cher shoot then down.

.‘gﬁday when they were out huntlng up the Tanana rlver, they werejf*lftfhg
They thought that blg;iirvc.ay

‘ The -occasion so 1mpressed_:

"’fvery surprlsed to come. to a big lake.

“»flakes were Only found down river.

“Tjthem that they made a song about 1t.

In th1s song,
Actually,:
‘sur 'at the potlatches today.rv

ﬁ;down rlver;. they . found the b1g lake uprlver.

- This song was composed by two boys who always hunted;f

“‘the" name Blyeedaadaah is that "every time he calls, the geeseV
;"h° never*

boys gave'H‘_.
calledf}‘"

The meanlng of

”hese two fr1ends were very close.,One would 21ways call':
One' . .-

the bOYS thought they found a b1g lake;i_"‘:
The”

©




4 -

fPilot, also ‘of’ Koyukuk Andrew was a’ great mediclne man. He"““ﬂ
- was also a’ speech maker who often won the speech contests. At"*f

ﬁeﬁhunting, Andrew was extremely lucky

- The song speaks of Andrew s’ luck in trapping”‘He wasA;

A‘Austin ‘Joe, of Koyukuk composed a song for Andrewf’“

‘.‘very successful. He was always depended on by'xothers forldfg

'lth1ngs they- needed ‘He was generous and he shared his gainsfjl.

~with ‘all the people. The’ people m1°sed him and recalled howf
]they expected the lucky condltlons to prevall when hegwas.

w1th ‘them.

S - also a composer Of songs.

Andrew Pllot was a man- with many talents. Not onlyﬂwas:

f{li;tfllvlng They felt that they were lucky whenever Andrewkwas'ff“

he the successful hunter, the great speech maker,'bqt,hegwaslj}

Aust1n Joe was a very hard work1ng man.-: In additionhto..'°

.fcomposlng songs, he did other thlngs.‘He did not believe 1nei‘f

ltaking a dogteam out for hunt1ng He would pack all his. geargw

’“himself and stay ‘out three or four days wlthout using a tEnt.}t.

Léfpggv:kﬂe fished and put up flsh in the summer, even though he wasf’

DL

_Jg'i*7f[the late f1ft1es but, h1s songs have lived on.f;

e

A : LAt T e R s
:

very: successful w1th trapp1ng in w1nter. ‘He passed away about[[Ji

R \r
AT .



Sung by Madellne Solomon, fall 1977. S h

“Song-class:; k! idzis k'ileek (dance song) .o Co L e

M. M J"llo ?Fansposn,lon' up'min 6th =~ . " R
A \ [ ) rd - ‘ \ \‘ \“ ) AN A —
-j_)-yw_v-lg # L‘ -( Jl

Ee-hee kk'udaa k it#in' k'a kkaala hee kk'udaa oodlo k akkaala dlnaa yll
Good luck w1th the meat—g1v1ng anlmals . :
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\ *”f'hanok‘akkal°toteeh dlnh doho gheet aa' hoo hoo 'soogha  ee ha ha . hee heé'hee:ha'

fur-bearlng animals

Good luck with the’ My older brother
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"a~haa yee ho hee ho hee hee ha ha-a ha ha aha yeeho hee ho hee ‘hee soogha
We always had the.luck anyway , o : L . .
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‘hee hee hee heé ‘eebhee hee.hee ee hee hodee.deego yoonots'inh gholeeya‘dinaa-yik
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" Remember how he shared his goods?
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': nanok akkaak ll—tonh do--na hee hee hee  a-t! eenoghallnok cs 'in hee’ blnlyldl— . -
-~ Good fortune surrounded him everywhere he went. He shared it: =~ N
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i daah hu hagdoo' ylvsoonaaneeya dohudeegheekaan . hoo l o Jha hee hee heev
df‘, He had a good old’ tlme,_sharlng it i " My older brother
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 hee hee hee hee:hee hee yuhohee ho hee hee- haa hee hee hee o-ho yeehohee :
A —1 1 o ATHABASKAN INDIAN DANCE SONG FROM KOYUKUK
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'hee hee soo-gha Sy ‘
E My older brother




', - John 'is from Koyukuk and James is from Nulato.'.

‘ ‘ James drowned in  the Yukon about 1923 He was depended°
upon by the -older Natlve people as an 1nterpreter. He 1nter-
preted for -the old people whenever'they held meetings with
outsiders. He interpreted for them when they went to see the

, doctor, or to buy from .the store. P _' .

. The. peop1e m1ssed him. His body was neverliound and the
song speaks of how he- would . have carrled on the name of the
wealthy people, the. Stlckmans of Nulato, he marrled 1nto ~.The -

- : people wondered where he d1sappeared to. - o ,

v : - -5John Davton ‘was a very hard working man. He trapped in
the sane way &s -Austin- Joe{ He‘d;d not take the dogS“out“nOr'
dld_he use a tént. He composed many'songs and he also was an

'.interpreter:fon the‘peopie.OQ Koyukuk;‘ ’ ‘
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Sung ‘by Madellne Solomon, fall, 1977. - L
'Song-class: k'idzis k'ileek (dance sSong) : I
M.M. J‘f113 Transpo51t;on up_mln 7th . .
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'Si-li~inh yoza hee yo si- linh yoza hu va 5111nh na hee hee hee
. My dear brother-in-law : my dear . brother—ln—law . R
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;s1-11nh hodee gholee ya. teeyadeelt aa yee huts i haal
RO Remember the great thlngs he shared w1th us
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‘””{ kk akkaal ateeh d1~1—1nh baahaa hadohudeetoyo—anh deego dinaa e

He would have made a name for the place taken B L N
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ghu noyeetinonh kk'a dlyee~lo— ghanh dotlee dlnh hee hee dotlee dlnh }
from us that he’ (the water) took from us_. Thls (water down the bank) down here . ]L‘jﬁ
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hee 51—11nh na hee hee hee si- 11—1nh yoza hee hee 51-11—1nh
T . My dear’ brother—ln—law My dear brother-
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yoza hee 51—11nha rra hee hee hee 51—11-1nh hodee bltseeyayoo
1n—law s ] R s T Hls grandfathers,-'
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b11aa~ayoo ‘nots' 1\kkanaak ats eedo- hudlllnaaghee dlnh ‘hu~ ghu-unh
hls uncles ST e : that down there we. depended on hrm
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yoonllaa b1t oylneezaadllyo yee hayili-anh'ts in ho-dee-ee siéiinh' ‘
to 1nterpret a 1anguage we d1d not understand Now where is he, my dear brother—"
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" noza. 31-11nh siflinh:
'1n-law° - Co e




